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Contact Information
Name: Maria Oliveira Silva
Email: maria.silva@translatorbrasil.com
Phone: +55 11 98765-4321
Location: São Paulo, Brazil
Professional Summary
A highly motivated and experienced Translator Interpreter with over a decade of expertise in bridging linguistic and cultural gaps in Brazil São Paulo. Proficient in translating and interpreting between Portuguese (Brazilian) and multiple languages, including English, Spanish, French, and Japanese. Adept at delivering accurate translations for business, legal, medical, and technical contexts while maintaining the nuances of the original message. Passionate about fostering cross-cultural communication in a dynamic city like São Paulo. Committed to upholding the highest standards of professionalism in the field of translation and interpretation.
Work Experience
Senior Translator Interpreter
Brazilian Translators & Interpreters Association (ABT), São Paulo, Brazil | Jan 2018 – Present
· Provided translation and interpretation services for international clients, including multinational corporations and legal firms in São Paulo.
· Specialized in translating contracts, technical manuals, and marketing materials from English to Portuguese (Brazilian), ensuring cultural relevance and compliance with local regulations.
· Conducted real-time interpretation during business negotiations, conferences, and medical consultations in São Paulo's diverse professional environments.
· Collaborated with a team of 20+ translators to maintain quality standards and meet tight deadlines for high-profile projects.
Freelance Translator Interpreter
Independent Contractor, São Paulo, Brazil | Aug 2015 – Dec 2017
· Offered on-demand translation and interpretation services to local businesses and international organizations operating in São Paulo.
· Translated documents for the hospitality industry, including hotel brochures, event agendas, and tourist guides tailored to Brazil's market.
· Provided simultaneous interpretation during seminars hosted by São Paulo's leading universities and cultural institutions.
· Utilized CAT (Computer-Assisted Translation) tools to streamline workflows and improve efficiency for clients in São Paulo’s competitive business landscape.
Junior Translator Interpreter
Global Language Services, São Paulo, Brazil | Jun 2012 – Jul 2015
· Assisted senior translators in processing large volumes of text for clients across sectors such as finance and education in São Paulo.
· Developed expertise in translating legal documents, including court records and corporate agreements, with precision and confidentiality.
· Supported interpretation duties for international delegations visiting São Paulo, ensuring smooth communication during meetings and site visits.
· Gained hands-on experience in managing projects from initiation to delivery, adhering to strict deadlines in a fast-paced environment.
Education
Bachelor of Arts in Languages and Translation
Universidade de São Paulo (USP), São Paulo, Brazil | Graduated 2011
· Specialized in Portuguese, English, and Spanish languages with a focus on translation theory and practice.
· Completed internships at local translation agencies in São Paulo to gain practical experience in the field.
· Published research on the challenges of translating idiomatic expressions between Brazilian Portuguese and English.
Master’s Degree in Interpreting Studies
Faculdade de Letras da Universidade de São Paulo | Graduated 2014
· Explored advanced techniques in consecutive and simultaneous interpretation, with a focus on multilingual environments in Brazil.
· Participated in workshops led by renowned interpreters from São Paulo’s cultural and academic institutions.
· Gained proficiency in interpreting for diplomatic, judicial, and corporate settings common in São Paulo’s globalized economy.
Skills
· Languages: Portuguese (Brazilian) – native, English – fluent, Spanish – fluent, French – intermediate, Japanese – basic.
· Translation Tools: Adobe Acrobat, SDL Trados Studio, MemoQ. Proficient in using CAT tools for consistency and efficiency.
· Cultural Competence: Deep understanding of Brazilian customs, business etiquette, and regional dialects in São Paulo.
· Technical Skills: Familiarity with medical terminology, legal jargon, and technical documentation relevant to São Paulo’s industries.
· Certifications: Certified Interpreter by ABT (Brazilian Association of Translators), ISO 17100:2015 certified translator.
Certifications and Professional Affiliations
Brazilian Association of Translators (ABT)
Member since 2016, actively participating in seminars and workshops on emerging trends in translation and interpretation in Brazil São Paulo.
International Federation of Translators (FIT)
Member since 2018, representing the interests of translators and interpreters in Brazil São Paulo at global forums.
ISO 17100:2015 Certification
Awarded by the Brazilian Institute of Quality (IBQ) for meeting international standards in translation services.
Professional Achievements
· Recognized as "Top Translator in São Paulo" by the Brazilian Business Journal (2021).
· Successfully translated and interpreted for a major international event in São Paulo, attended by over 10,000 professionals.
· Mentored 15+ junior translators in Brazil São Paulo, contributing to the growth of the local translation community.
· Developed a specialized glossary for legal translations used by multiple law firms in São Paulo’s metropolitan area.
Additional Information
Availability: Full-time, flexible hours. Open to remote and on-site opportunities in Brazil São Paulo.
Languages Spoken: Portuguese (Brazilian), English, Spanish, French, Japanese.
This resume is tailored for Translator Interpreter roles in Brazil São Paulo. Contact details are illustrative.
